
CONTOUR #4 BARREL...BY SHILEN - SHILEN 375 CALIBER 1-12
TWIST #4 CHROME MOLY BARREL

Contour #4 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 375 CALIBER 1-12 TWIST #4 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787375124
Mfr. No.: 375124CM
Caliber: 375 Caliber (.375)
Cartridge: -
Contour: #4
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-12
Delivery weight: 1.633kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #4 BARREL
von SHILEN
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #4 BARREL von SHILEN entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines Laufs zu gewährleisten.
Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst. Die Einhaltung dieser
Richtlinien hilft dir, potenzielle Gefahren zu vermeiden und ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Bewahre deinen Lauf an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe deinen Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende nur kompatible Munition für dein spezifisches Kaliber.
Folge allen lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Besitzes von Feuerwaffen.
Wenn du dir über einen Aspekt der Waffensicherheit unsicher bist, suche Rat bei einem qualifizierten
Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Nutzung korrekt an der Feuerwaffe installiert ist.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Verwende den Lauf nicht, wenn er beschädigt ist oder du vermutest, dass er unsicher sein könnte.
Vermeide die Nutzung des Laufs bei widrigen Wetterbedingungen, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Entfernen des alten Laufs, falls zutreffend.
Richte den CONTOUR #4 BARREL mit dem Empfänger deiner Feuerwaffe aus.
Sichere den Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.
Überprüfe, dass alle Schrauben und Befestigungen vor dem Fortfahren sicher sind.

Nutzung2.

Bestätige, dass der Lauf vor dem Laden frei von Verstopfungen ist.
Lade die Feuerwaffe mit kompatibler Munition.
Halte den Lauf immer in eine sichere Richtung, wenn du lädst und entlädst.
Schieße die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Reinige den Lauf nach der Benutzung gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um die Leistung
und Sicherheit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Abfall; kontaktiere einen lokalen Waffenhändler oder Recyclinghof



für die richtigen Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird, um Missbrauch zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung konsultiere bitte deinen lokalen Waffenhändler oder
Hersteller. Es ist wichtig, Zugang zu Expertenrat zu haben, wenn es um waffenbezogene Produkte geht.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
CONTOUR #4 BARREL von SHILEN gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #4 BARREL
by SHILEN
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #4 BARREL by SHILEN. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of your barrel. Please read this manual carefully before installation and
use. Adhering to these guidelines will help you avoid potential hazards and ensure a safe shooting experience.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store your barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Inspect your barrel regularly for any signs of damage or wear.
Use only compatible ammunition for your specific caliber.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
If you are unsure about any aspect of firearm safety, seek guidance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is properly installed on the firearm before use.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not use the barrel if it has been damaged or if you suspect it may be unsafe.
Avoid using the barrel in adverse weather conditions that could affect safety.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the firearm is unloaded before beginning the installation process.
Follow the manufacturer's instructions for removing the old barrel, if applicable.
Align the CONTOUR #4 BARREL with the receiver of your firearm.
Secure the barrel according to the manufacturer's specifications, ensuring it is tightly fitted.
Doublecheck that all screws and fittings are secure before proceeding.

Usage2.

Confirm that the barrel is clear of obstructions before loading.
Load the firearm with compatible ammunition.
Always keep the muzzle pointed in a safe direction when loading and unloading.
Fire the firearm in a controlled environment, following all safety protocols.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to maintain
performance and safety.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular waste; contact a local firearms dealer or recycling center for
proper disposal methods.
Ensure that the barrel is rendered inoperable before disposal to prevent misuse.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please consult your local firearm dealer or manufacturer. It is
essential to have access to expert advice when dealing with firearmrelated products.

By following these safety guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #4
BARREL by SHILEN. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.



Guide de Sécurité pour le CANON CONTOUR #4
par SHILEN
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #4 par SHILEN. Ce guide fournit des instructions et des lignes
directrices essentielles pour garantir l'utilisation sûre de ton canon. Veuillez lire ce manuel attentivement avant
l'installation et l'utilisation. Respecter ces directives t'aidera à éviter des dangers potentiels et à assurer une
expérience de tir sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Range ton canon dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement ton canon pour tout signe de dommage ou d'usure.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec ton calibre spécifique.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.
Si tu as des doutes sur un aspect de la sécurité des armes à feu, demande conseil à un professionnel
qualifié.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Assuretoi que le canon est correctement installé sur l'arme avant de l'utiliser.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
N'utilise pas le canon s'il a été endommagé ou si tu soupçonnes qu'il pourrait être dangereux.
Évite d'utiliser le canon dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
sécurité.
Ne pointe jamais l'arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de tir sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer le processus d'installation.
Suis les instructions du fabricant pour retirer l'ancien canon, le cas échéant.
Aligne le CANON CONTOUR #4 avec le récepteur de ton arme.
Fixe le canon selon les spécifications du fabricant, en t'assurant qu'il est bien ajusté.
Vérifie que toutes les vis et fixations sont sécurisées avant de continuer.

Utilisation2.

Confirme que le canon est dégagé de toute obstruction avant de charger.
Charge l'arme avec des munitions compatibles.
Garde toujours le canon pointé dans une direction sûre lors du chargement et du déchargement.
Tire l'arme dans un environnement contrôlé, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Après utilisation, nettoie le canon selon les recommandations du fabricant pour maintenir les
performances et la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du canon conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le canon avec les déchets ordinaires ; contacte un détaillant d'armes à feu local ou un centre



de recyclage pour des méthodes de mise au rebut appropriées.
Assuretoi que le canon est rendu inutilisable avant de le jeter pour éviter tout usage abusif.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin d'aide supplémentaire, consulte ton détaillant d'armes à feu local ou
le fabricant. Il est essentiel d'avoir accès à des conseils d'experts lors de la manipulation de produits liés aux
armes à feu.

En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton CANON
CONTOUR #4 par SHILEN. Merci de prioriser la sécurité et l'utilisation responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#4 BARREL di SHILEN
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #4 BARREL di SHILEN. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e linee guida per garantire un uso sicuro del tuo barilotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
manuale prima dell'installazione e dell'uso. Seguire queste linee guida ti aiuterà ad evitare potenziali pericoli e a
garantire un'esperienza di tiro sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Conserva il tuo barilotto in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo barilotto per eventuali segni di danno o usura.
Usa solo munizioni compatibili con il tuo calibro specifico.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto della sicurezza delle armi da fuoco, chiedi consiglio a un professionista
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il barilotto sia correttamente installato sull'arma da fuoco prima dell'uso.
Indossa sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Non utilizzare il barilotto se è stato danneggiato o se sospetti che possa essere non sicuro.
Evita di utilizzare il barilotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la
sicurezza.
Non puntare mai l'arma da fuoco verso nulla che non intendi colpire.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare il processo di installazione.
Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il vecchio barilotto, se applicabile.
Allinea il CONTOUR #4 BARREL con il ricevitore della tua arma da fuoco.
Fissa il barilotto secondo le specifiche del produttore, assicurandoti che sia ben aderente.
Controlla che tutte le viti e i raccordi siano sicuri prima di procedere.

Uso2.

Conferma che il barilotto sia privo di ostruzioni prima di caricare.
Carica l'arma da fuoco con munizioni compatibili.
Tieni sempre la volata puntata in una direzione sicura durante il caricamento e lo scaricamento.
Spara l'arma da fuoco in un ambiente controllato, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Dopo l'uso, pulisci il barilotto secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere le
prestazioni e la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barilotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il barilotto nei rifiuti normali; contatta un rivenditore di armi locale o un centro di riciclaggio



per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurati che il barilotto sia reso inoperabile prima dello smaltimento per prevenire abusi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, consulta il tuo rivenditore di armi locale o il
produttore. È essenziale avere accesso a consigli esperti quando si trattano prodotti legati alle armi da fuoco.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR
#4 BARREL di SHILEN. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #4
BARREL av SHILEN
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #4 BARREL av SHILEN. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre sikker bruk av løpet ditt. Vennligst les denne manualen nøye før installasjon og bruk. Å
følge disse retningslinjene vil hjelpe deg med å unngå potensielle farer og sikre en trygg skyteopplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert skytevåpen som om det er ladd.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Bruk kun kompatibel ammunisjon for din spesifikke kaliber.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og eierskap av skytevåpen.
Hvis du er usikker på noen aspekter av våpensikkerhet, søk veiledning fra en kvalifisert profesjonell.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at løpet er riktig installert på skytevåpenet før bruk.
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du skyter.
Ikke bruk løpet hvis det har blitt skadet eller hvis du mistenker at det kan være usikkert.
Unngå å bruke løpet under ugunstige værforhold som kan påvirke sikkerheten.
Pek aldri våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd før du begynner installasjonsprosessen.
Følg produsentens instruksjoner for å fjerne det gamle løpet, hvis aktuelt.
Juster CONTOUR #4 BARREL med mottakeren på skytevåpenet ditt.
Sikre løpet i henhold til produsentens spesifikasjoner, og sørg for at det er tett montert.
Sjekk at alle skruer og festemidler er sikre før du går videre.

Bruk2.

Bekreft at løpet er fritt for hindringer før du lader.
Last skytevåpenet med kompatibel ammunisjon.
Hold alltid munningen pekende i en trygg retning når du laster og avlader.
Skyte våpenet i et kontrollert miljø, og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Etter bruk, rengjør løpet i henhold til produsentens anbefalinger for å opprettholde ytelse og
sikkerhet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste løpet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast løpet i vanlig avfall; kontakt en lokal våpenhandler eller resirkuleringssenter for riktige
avfallsmetoder.
Sørg for at løpet er gjort ubrukelig før avhending for å forhindre misbruk.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte, vennligst konsulter din lokale våpenhandler eller
produsent. Det er avgjørende å ha tilgang til ekspertveiledning når det gjelder produkter relatert til skytevåpen.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din CONTOUR #4
BARREL av SHILEN. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig bruk av skytevåpen.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #4
BARREL av SHILEN
Introduktion
Tack för att du har valt CONTOUR #4 BARREL av SHILEN. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker användning av din pipa. Vänligen läs denna manual noggrant innan installation
och användning. Genom att följa dessa riktlinjer kan du undvika potentiella faror och säkerställa en säker
skjutupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Förvara din pipa på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera din pipa regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd endast kompatibel ammunition för din specifika kaliber.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.
Om du är osäker på något aspekt av säkerheten kring skjutvapen, sök vägledning från en kvalificerad
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pipan är korrekt installerad på skjutvapnet innan användning.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Använd inte pipan om den har skadats eller om du misstänker att den kan vara osäker.
Undvik att använda pipan under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka säkerheten.
Rikta aldrig skjutvapnet mot något du inte avser att skjuta.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att skjutvapnet är oladdat innan du börjar installationsprocessen.
Följ tillverkarens instruktioner för att ta bort den gamla pipan, om tillämpligt.
Justera CONTOUR #4 BARREL med mottagaren av ditt skjutvapen.
Fäst pipan enligt tillverkarens specifikationer och säkerställ att den sitter ordentligt.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är säkra innan du går vidare.

Användning2.

Bekräfta att pipan är fri från hinder innan du laddar.
Ladda skjutvapnet med kompatibel ammunition.
Håll alltid mynningen riktad i en säker riktning när du laddar och avladdar.
Skjut vapnet i en kontrollerad miljö och följ alla säkerhetsprotokoll.
Efter användning, rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer för att upprätthålla
prestanda och säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Kasta pipan i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte pipan i vanligt avfall; kontakta en lokal vapenhandlare eller återvinningscentral för korrekta
avfallsmetoder.



Se till att pipan görs obrukbar innan avfall för att förhindra missbruk.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen konsultera din lokala vapenhandlare eller
tillverkare. Det är viktigt att ha tillgång till expertis när det gäller produkter relaterade till skjutvapen.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din CONTOUR
#4 BARREL av SHILEN. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #4 BARREL
od SHILEN
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #4 BARREL od SHILEN. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny k zajištění bezpečného použití vaší hlavně. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento manuál. Dodržováním těchto pokynů se vyhnete potenciálním nebezpečím a zajistíte si bezpečný zážitek
při střelbě.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Uložte svou hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte pouze kompatibilní munici pro váš specifický kalibr.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem bezpečnosti zbraní, vyhledejte radu kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla hlaveň správně nainstalována na zbrani před použitím.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nepoužívejte hlaveň, pokud byla poškozena nebo pokud máte podezření, že by mohla být nebezpečná.
Vyhněte se používání hlavně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit
bezpečnost.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu střelit.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete s procesem instalace.
Postupujte podle pokynů výrobce pro odstranění staré hlavně, pokud je to relevantní.
Zarovnejte CONTOUR #4 BARREL s přijímačem vaší zbraně.
Zabezpečte hlaveň podle specifikací výrobce, aby byla pevně uchycena.
Dvakrát zkontrolujte, že všechny šrouby a upevnění jsou bezpečné před pokračováním.

Použití2.

Potvrďte, že je hlaveň bez překážek před nabíjením.
Naložte zbraň kompatibilní municí.
Vždy držte ústí zbraně v bezpečném směru při nabíjení a vybíjení.
Střílejte ze zbraně v kontrolovaném prostředí, dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu; kontaktujte místního prodejce zbraní nebo recyklační centrum
pro správné metody likvidace.
Zajistěte, aby byla hlaveň před likvidací znefunkčněna, aby se předešlo zneužití.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na svého místního prodejce
zbraní nebo výrobce. Je zásadní mít přístup k odborným radám při práci s výrobky souvisejícími se zbraněmi.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší CONTOUR #4 BARREL
od SHILEN. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a odpovědné používání zbraní.
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